
 

Opening ceremony on Monday 10
th

 of 

August > 20.00  Stattegg/Dorfplatz 
 

For the parade and welcome of the teams and nations the 

presence of all teams is essential! The riders will meet 

directly on the main square of Stattegg, where the opening 

ceremony will take place. We ask one girl or boy per nation 

to recite the motto of the championships within the opening ceremony in their own native 

language. Below you will find the words. 

Please translate it into your own language. If your country has more than one native 

language and you have riders, who speak this language as native speaker, please nominate 

one girl/boy per language! 

 

To the team managers of the national teams: 

Please nominate these riders! 

To the team managers of teams out of nations without national teams in the ECH: 

Please check it with the other teams of your country 

 

Meeting point for the nominated speakers:  

19.40 > at Stattegg/Dorfplatz in front of the chapel 

 

Meeting point for all riders:  

19.50 > at Stattegg/Dorfplatz 
 

 „Wir versprechen in ehrlichem Wettkampf unser Bestes zu geben. 

Im Geiste europäischer Freundschaft und sportlicher Fairness 

wollen wir mithelfen, die UEC Jugend Europameisterschaft zu einem 

großen Fest für den Mountainbike-Sport zu machen!“ 

„Through honest competition, we promise to do our best. In the 

spirit of European friendship and sportsmanship, we will help to 

make the UEC Youth European Championship a great celebration of 

mountain bike sport!” 

Promettiamo di dare il meglio di noi partecipando in una 

competizione leale . Con il giusto spirito di amicizia e lealtà 

vogliamo contribuire affinchè il Campionato Europeo Giovanile 

posso diventare una grande festa dello Sport e della Mountain Bike! 


